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Nor d jumi par droš bu
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Nor d jumi par droš bu
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Nor d jumi par droš bu
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Nor d jumi par droš bu
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2. Nor d jumi par vidi
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3. J su ledusskapis
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Uzst d šana
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C

6

Darba temperatūra tiek regulēta ar 
temperatūras kontroles palīdzību.

Vidējai temperatūrai ledusskapī 
vajadzētu būt aptuveni +5°C.
Lūdzu, atcerieties, ka atdzesēšanas 
zonā temperatūra atšķirsies. 
Visaukstākā vieta ir tieši virs dārzeņu 
nodalījuma.
Iekšējā temperatūra ir atkarīga arī no 
ārējās temperatūras, durvju atvēršanas 
biežuma un ledusskapī turētās pārtikas 
daudzuma.
Biežas durvju virināšanas dēļ iekšējā 
temperatūra paaugstinās.

Tādēļ ieteicams aizvērt durvis pēc 
iespējas ātrāk pēc ledusskapja 
izmantošanas.

Jūsu ledusskapja iekšējā temperatūra 
mainās šādu iemeslu dēļ:

• sezonālās temperatūras izmaiņas;
•

•

bieža ledusskapja durvju atvēršana un 
ilgstoša atvērtu durvju atstāšana; 
pārtikas ievietošana ledusskapī bez 
atdzesēšanas līdz istabas temperatūrai;

• ledusskapja atrašanās vieta telpā (piem, 
tiešā saules gaismā);

• Šo iemeslu dēļ varat ar termostata 
palīdzību iestatīt dažādas iekšējās 
temperatūras. Skaitļi, kas atrodas apkārt 
termostata pogai, norāda atdzesēšanas 
pakāpi.

• Ja ārējās vides temperatūra ir augstāka 
par 32°C, tad novietojiet termostata 
pogu maksimālās saldēšanas stāvoklī.

• Ja ārējās vides temperatūra ir zemāka 
par 25°C, tad novietojiet termostata 
pogu minimālās saldēšanas stāvoklī.
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   Lai nomainītu ledusskapja 
apgaismojuma spuldzi / gaismas diodi, 
sazinieties ar pilnvarotu pakalpojumu 
sniedzēju. 
    Šajā ledusskapī uzstādītā spuldze nav 
piemērota telpu apgaismojumam. Šī 
lampa ir paredzēta, lai palīdzētu 
lietotājam ledusskapī/saldētavā droši un 
ērti ievietot pārtiku. 
    Šajā ierīcē izmantotajām lampām ir 
jāspēj funkcionēt ekstrēmos fiziskos 
apstākļos, piemēram, temperatūrā, kas 
nepārsniedz -20 °C.

Ja iekārtas ledusskapja vai saldētavas 
nodalījuma durvis zināmu laika periodu 
paliks atvērtas, atskanēs brīdinājuma 
signāls. Šis skaņas signāls apklusīs, 
nospiežot jebkuru indikatora pogu vai 
aizverot durvis. 

Ledusskapja nodalījumā tiek izpildīta 
pilnīgi automātiska atlaidināšana. 
Ledusskapja atdzišanas laikā uz 
ledusskapja nodalījuma iekšējās 
aizmugurējās sienas var rasties ūdens 
lāsītes un 7-8 mm bieza sarmas kārta.
   Tas ir normāls dzesēšanas sistēmas 
darbības rezultāts. Pateicoties 
automātiskajai atlaidināšanas sistēmai, 
kas atrodas uz aizmugurējās sienas, ik 
pēc zināma laika intervāla šī sarmas 
kārta tiek atlaidināta ar automātiskās 
atlaidināšanas funkcijas palīdzību.
   Lietotājam nav nepieciešams 
noskrāpēt sarmu un noslaucīt ūdens 
lāsītes. Ūdens, kas radies atlaidināšanas 
rezultātā, no ūdens savākšanas renes pa 
noliešanas cauruli ieplūst iztvaikotājā un 
iztvaiko.
   Regulāri pārbaudiet, vai noliešanas 
caurule nav aizsprostota, un, kad 
nepieciešams, ar stienīti iztīriet tās 
caurumu.
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8. Probl mu nov ršana
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Nurodymai d l saugos
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Nurodymai d l saugos
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Nurodymai d l saugos
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Nurodymai d l saugos
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2 Aplinkosaugos instrukcijos
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3 Šaldytuvas
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4 rengimas
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5 Paruošimas
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C
Šiame eksploatavimo vadove pateikti paveikslėliai yra orientacinio pobūdžio; 
gali būti, kad jie tiksliai nevaizduoja jūsų turimo gaminio. Jei jūsų įsigytame 
gaminyje nėra aprašomų dalių, tai reiškia, jog tai taikoma kitiems modeliams.

6 
 Pirmiausia perskaitykite Saugos instrukciją!

The operating temperature is regulated 
by the temperature control.

Vidutinė temperatūra šaldytuvo viduje 
turėtų būti maždaug +5°C.
   Nuostatą pasirinkite pagal 
pageidaujamą temperatūrą.
   Įsidėmėkite, kad šaldymo srityje bus 
skirtingos temperatūros.
   Šalčiausia sritis yra iš karto virš 
daržovių skyriaus.
   Vidaus temperatūra taip pat priklauso 
nuo aplinkos temperatūros, durelių 
atidarinėjimo dažnio ir viduje laikomo 
maisto kiekio.

   Dažnai atidarinėjant dureles vidaus 
temperatūra kyla.
   Dėl šios priežasties rekomenduojama 
uždaryti dureles kaip įmanoma greičiau 
po naudojimo.

      Šaldytuvo vidaus temperatūra 
pasikeičia dėl šių priežasčių:

• sezoninės temperatūros;
•

•

•

ilgam laiko tarpui palikus atidarytas 
šaldytuvo duris;
dedant maistą į šaldytuvą prieš tai 
neatvėsinus jo iki kambario 
temperatūros;
dėl šaldytuvo vietos patalpoje (pvz., 
pastačius jį ten, kur jį veikia tiesioginiai 
saulės spinduliai).

• Galite pareguliuoti dėl tokių priežasčių 
pakitusią vidaus temepratūrą, 
naudodami termostatą. Aplink 
termostato rankenėlę esantys skaičiai 
parodo šaldymo laipsnius.

• Jeigu aplinkos temperatūra yra didesnė 
nei 32°C, nustatykite termostato 
rankenėlę į maksimalią padėtį.

• Jeigu aplinkos temperatūra yra 
žemesnė nei 25°C, nustatykite 
termostato rankenėlę į minimalią 
padėtį.
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Operating the product

6.1.
 

Jei reikia pakeisti šaldytuvo apšvietimo 
lemputę/šviesos diodą, kreipkitės į 
artimiausią įgaliotąjį techninės 
priežiūros centrą.

Šiame prietaise naudojama(-os) 
lemputė(-ės) netinka kambario 
apšvietimui. Šios lemputės tikslas padėti 
vartotojui saugiai ir patogiai išdėlioti 
maisto produktus šaldytuve/ šaldiklyje.

Šiame prietaise naudojamos lempos 
turi atlaikyti ekstremalias sąlygas, 
pavyzdžiui, žemesnę nei -20 °C 
temperatūrą.

6.2.

Atidarius šio gaminio šaldiklio kameros 
dureles ir palikus jas atidarytas tam tikrą 
laiką, pasigirs įspėjamasis garso signalas. 
Paspauskite bet kurį valdymo skydelio 
mygtuką arba uždarius dureles, šis 
įspėjamasis garso signalas nutils.

Šaldytuvo skyrius atšyla visiškai 
automatiškai. Šaldytuvui vėstant, ant 
vidinės galinės šaldytuvo skyriaus 
sienelės gali susidaryti vandens lašų ir 
7-8 mm šerkšnas. Tai normalus aušinimo 
sistemos reiškinys. Susidaręs šerkšnas 
atšildomas automatinio atšildymo metu, 
kurį tam tikrais intervalais atlieka galinės 
sienelės atšildymo sistema. Vartotojui 
nereikia grandyti šerkšno arba šalinti 
vandens lašelių.
   Vanduo, susidaręs atšildymo metu, 
teka vandens surinkimo grioveliu ir pro 
išleidimo vamzdelį suteka į garintuvą bei 
savaime išgaruoja.
   Reguliariai tikrinkite, ar išleidimo 
vamzdelis nėra užkištas ir, kai reikia, 
išvalykite jį, naudodami pagaliuką.



17 23 LT

Operating the product

6. .

Kvapų naikinimo modulis greitai 
pašalina blogus kvapus šaldytuve prieš 
jiems prasiskverbiant į paviršius. Dėl šio 
modulio, kuris yra tvirtinamas prie 
šviežio maisto skyriaus viršutinės 
sienelės, blogi kvapai išnyksta, kol oras 
aktyviai praleidžiamas pro kvapų filtrą. 
Tada filtro išvalytas oras vėl išleidžiamas 
į šviežio maisto skyrių. Tokiu būdu 
nepageidaujami kvapai, atsirandantys 
laikant maisto produktus šaldytuve, 
pašalinami prieš jiems prasiskverbiant į 
paviršius.

Tai įvyksta dėl modulyje integruoto 
ventiliatoriaus, šviesos diodo ir kvapų 
sulaikymo filtro. Naudojant kasdien, 
kvapų naikinimo modulis reguliariai 
įsijungs automatiškai. Norint išlaikyti 
efektyvų veikimą, kvapų naikinimo 
modulio filtrą rekomenduojama keisti 
kas 5 m. įgaliotajame techninės 
priežiūros centre. Dėl modulyje 
integruoto ventiliatoriaus, veikimo metu 
girdimas garsas yra normalus. Jei šviežio 
maisto skyrių atidarysite moduliui 
veikiant, ventiliatorius trumpam sustos ir 
vėl įsijungs po tam tikro laiko, uždarius 
dureles. Dingus elektrai, kvapų naikinimo 
modulis įsijungs ir veiks toliau, kai 
elektros tiekimas bus atkurtas.

C

Stipriu aromatu pasižyminčius 
maisto produktus (pvz., sūrį, 
alyvuoges ir kulinarijos 
produktus) rekomenduojama 
laikyti jų originalioje pakuotėje, 
sandariai uždarytus, kad 
susimaišius įvairių maisto 
produktų kvapams šaldytuve 
nepasklistų blogas kvapas. Be to, 
rekomenduojama kuo greičiau iš 
šaldytuvo išimti sugedusius 
produktus, kad nesugestų kiti 
maisto produktai ir nesusidarytų 
blogas kvapas.
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Operating the product
6. .

(EverFresh+)

Esant drėgmės valdymo funkcijai,
valdomi daržovių ir vaisių drėgmės 
rodikliai, todėl produktai ilgiau išlieka 
švieži.
   Lapines daržoves, pvz., salotas, 
špinatus ir panašias greitai 
džiūstančias daržoves, 
rekomenduojama daržovių dėžėje 
laikyti ne šaknimis žemyn, o 
horizontaliai. Dėdami daržoves, 
sunkias ir tvirtas daržoves dėkite 
apačioje, o lengvas ir minkštas – ant 
viršaus, atsižvelgdami į konkretų 
daržovių svorį.
   Dėdami daržoves į daržovių dėžę, 
išimkite jas iš plastikinių maišelių. Jei 
paliksite daržoves plastikiniuose 
maišeliuose, jos greitai supus. Jei 
nenorite, kad daržovės liestųsi, 
naudokite tokias higieniškas poringas 
pakavimo medžiagas, kaip popierių.
   Nedėkite daug etileno dujų 
išskiriančių vaisių (pvz., kriaušių, 
abrikosų, persikų ir ypač obuolių) į tą 
pačią daržovių dėžę kartu su kitomis 
daržovėmis ir vaisiais. Dėl šių vaisių 
išskiriamų etileno dujų kitos daržovės 
ir vaisiai gali greičiau sunokti ir 
sugesti.
   Norėdami vaisius ir daržoves laikyti 
idealiomis drėgmės sąlygomis, galite 
pakeisti daržovių skyriaus skląsčio 
vietą. Jei laikomi tik vaisiai ir daržovės, 
nustatykite skląstį į vaisius; jei 
laikomos tik daržovės, nustatykite 
skląstį į daržoves, jei laikote mišrius 
produktus, nustatykite skląstį į mišrų 
nustatymą.

In order to store your fruits and 
vegetables at ideal humidity conditions, 
you can change the location of the 
latch on the crisper. If only fruits and 
vegetables are stored, set the latch to 
fruits; if only vegetables are stored, set 
the latch to vegetables, if mixed items 
are stored, set the latch to mixed setting.
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C
Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi täpselt 
vastata teie tootele. Kui kõnealused osad ei ole teie soetatud tootega 
kaasas, kehtib see teiste mudelite kohta.

6 
 Lugege kõigepealt jaotist "Ohutusjuhised"!

Töötemperatuuri reguleeritakse 
temperatuuriregulaatoriga.

Keskmine temperatuur jahutuskambris 
peaks olema umbes +5°C.
  Valige säte vastavalt soovitud 
temperatuurile.
  Pange tähele, et jahutuskambri eri 
kohtades on erinev temperatuur.
  Kõige külmem piirkond on vahetult 
köögiviljasahtli kohal.
  Sisetemperatuur oleneb ka 
ümbrustemperatuurist, ukse avamise 
sagedusest ja säilitatava toidu 
kogusest.  

  Ukse sage avamine põhjustab 
sisetemperatuuri tõusu.
  Seetõttu on soovitatav uks pärast 
kasutamist võimalikult ruttu sulgeda.

Teie külmiku sisetemperatuur muutub 
järgmistel põhjustel:
• Hooajalised temperatuurid.
• Ukse sage avamine ning selle 

lahtijätmine pikkade perioodide vältel.
• Toatemperatuurile jahtumata toidu 

panemine külmikusse.
• Külmiku asukoht ruumis (nt otsese 

päikesevalguse käes).
• Sellistest teguritest johtuvalt võite 

termostaadi abil sisetemperatuuri 
seadistada. Termostaadinupu ümber 
asuvad numbrid näitavad jahutuse 
tasemeid.

• Kui ümbritsev temperatuur on üle 32°
C, pöörake termostaadi nupp 
maksimaalsesse asendisse.

• Kui ümbritsev temperatuur on alla 
25°C, pöörake termostaadi nupp 
minimaalsesse asendisse.
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Külmiku valgusti lambi/LED-i 

vahetamiseks pöörduge volitatud 
teenindusse.

Selle seadmes kasutatud lamp (lambid) 
ei sobi olmeruumide valgustamiseks. 
See lamp on ette nähtud selleks, et 
muuta toiduainete paigutamine 
külmikusse kasutaja jaoks ohutuks ja 
mugavaks. 

Sellel seadmel kasutatud lambid 
peavad vastu pidama sellistele 
ekstreemsetele tingimusetele nagu nt 
alla -20 °C temperatuur. 

   Kui toote jahutus- või külmutuskambri 
uks jääb teatavaks ajaks lahti, kõlab 
hoiatav helisignaal. Hoiatav helisignaal 
vaikib, kui vajutate mingit nuppu näidikul 
või sulgete ukse.

   Jahutuskamber vabastatakse jääst 
automaatselt.
   Sulamisvesi voolab läbi äravoolukanali 
kogumisanumasse, mis asub seadme 
tagaküljel. Jää sulatamise ajal 
moodustuvad jahutuskambri 
tagaseinale aurustumise tõttu 
veepiisad.
   Kui kõik piisad ei voola alla, võivad need 
pärast sulatamise lõppu uuesti jäätuda. 
Eemaldage need sooja vette kastetud 
pehme lapiga. Ärge kasutage kõvu ega 
teravaid esemeid. Kontrollige aeg-ajalt 
sulamisvee voolu. See võib mõnikord 
ummistuda. 
    Puhastage seda torupuhasti vms 
instrumendiga.
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Operating the product
6. .

   Lõhnaeemaldusmoodul kõrvaldab 
külmikust halvad lõhnad kiiresti ja enne, 
kui need jõuavad pindade sisse imbuda. 
Moodul paigutatakse värske toidu 
kambri lakke ja see lahustab halvad 
lõhnad, kui õhk suunatakse läbi 
lõhnafiltri. Seejärel suunatakse filtriga 
puhastatud õhk tagasi värske toidu 
kambrisse. Sel moel kõrvaldatakse 
toiduainete külmikus hoidmise ajal 
tekkida võivad soovimatud lõhnad enne, 
kui need pindade sisse imbuvad.
   See saavutatakse moodulisse 
integreeritud ventilaatori, LED-tule ja 
lõhnafiltri abil. Igapäevasel kasutamisel 
lülitub lõhnaeemaldusmoodul 
automaatselt regulaarselt sisse. Tõhusa 
toime säilitamiseks on soovitatav lasta 
volitatud teenusepakkujal 
lõhnaeemaldusmooduli filter iga 5 aasta 
järel välja vahetada. Moodulisse 
integreeritud ventilaatori tõttu on 
töötamise ajal kostev müra tavapärane.
   Kui mooduli töötamise ajal avatakse 
värske toidu kambri uks, siis ventilaatori 
töö ajutiselt katkeb. Kui uks suletakse, 
hakkab ventilaator mõne aja pärast 
uuesti tööle. Elektrikatkestuse korral 
jätkab lõhnaeemaldusmoodul pärast 
vooluvarustuse naasmist tööd 
poolelijäänud kohast. 

C

Aromaatseid toiduaineid (nt 
juustud, oliivid, 
delikatesstoidud) on 
soovitatav hoida suletud 
pakendis, et vältida eri 
toiduainete lõhnade 
segunemisel tekkivaid halbu 
lõhnu. Riknenud toiduained 
on soovitatav külmikust 
kiiresti välja võtta, et vältida 
teiste toiduainete 
ahelriknemist ja halbade 
lõhnade teket. 
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Operating the product

6. .

(EverFresh+)

Niiskuskontroll jälgib puu- ja 
köögiviljade niiskustaset ning hoiab 
neid kauem värskena. 
   Lehtköögivilju (nt kapas, spinat jmt), 
mis kaotavad kergesti niiskust, tuleks 
võimalusel säilitada mitte püstises 
asendis juure peal, vaid 
horisontaalasendis. Köögiviljade 
paigutamisel võtke arvesse 
köögiviljade erinevat kaalu ning 
asetage raskemad köögiviljad 
allapoole ja kergemad nende peale. 
   Ärge pange köögivilju 
köögiviljasahtlisse koos kilekotiga. 
Kilekotti jäetud köögiviljad riknevad 
kiiresti. Kui soovite vältida 
köögiviljade omavahelist 
kokkupuudet, kasutage 
pakkematerjale, mis on hügieeni 
mõistes teatud poorsusega (nt 
paberit). 
   Ärge asetage suure 
etüleenitootlikkusega puuvilju (pirnid, 
aprikoosid, virsikud ja eriti õunad) 
ühte sahtlisse muude puu- ja 
köögiviljadega. Nendest puuviljadest 
eralduv etüleen võib kiirendada teiste 
puu- ja köögiviljade küpsemist ja 
roiskumist.

Puu- ja köögivilja ideaalsetes 
niiskustingimsutes hoiustamiseks võib 
külmiku riivi asukohta muuta. Kui 
hoiustatakse vaid puu- ja köögivilju 
pange riiv puuvilja peale, kui vaid 
köögivilju, siis köögiviljadele ning kui asju 
hoiustatakse segamini, siis pange riiv 
segasätete peale.



7 Hooldus ja puhastamine
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8 Probleemide lahendamine
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Probleemide lahendamine
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Probleemide lahendamine
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Poštovani kupci,
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2 Upute za zaštitu okoliša
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3 Vaš hladnjak

  9 / 23 HR



4 Postavljanje
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5 Priprema
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C
Slike koje se nalaze u ovom priručniku shematske su i možda ne ogovaraju u 
potpunosti vašem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadržani u proizvodu 
koji ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele. 

6 
 Prvo pročitajte odjeljak „Sigurnosne
upute“!

Temperatura rada se regulira tipkom
za kontrolu temperature.

   Prosječna temperatura unutar 
hladnjaka treba biti oko +5°C.    
   Molimo odaberite postavku prema 
željenoj temperaturi. Molimo imajte na 
umu da će u prostoru za hlađenje biti 
različitih temperatura. Najhladniji dio je 
odmah iznad odjeljka za povrće. 
   Unutarnja temperatura također ovisi o 
temperaturi okoline, učestalosti 
otvaranja vrata i količini hrane koja se 
nalazi unutra.

   Često otvaranje vrata dovodi do rasta
unutarnje temperature.
   Zbog tog razloga, preporučamo
zatvaranje vrata nakon uporabe što je
češće moguće.

      Unutarnja temperatura vašeg 
hladnjaka se mijenja zbog sljedećih
razloga:
• Temperatura godišnjih doba.
•  Često otvaranje vrata i ostavljanje 

vrata otvorenim dulje vrijeme.
• Stavljanje hrane u hladnjak bez 

prethodnog hlađenja na sobnu 
temperaturu.

• Smještaj hladnjaka u sobi (npr. 
izlaganje sunčevoj svjetlosti).

• Zbog takvih razloga, pomoću 
termostata možete prilagoditi različite 
temperature unutrašnjosti. Brojevi oko 
tipki termostata označavaju razinu 
hladnoće.

• Ako je temperatura okoline viša od 32°
C, okrenite tipku termostata na 
maksimalni položaj.

• Ako je temperatura okoline niža od 25°
C, okrenite tipku termostata na 
minimalni položaj.



Operating the product

   Odjeljak hladnjaka obavlja potpuno 
automatsko odmrzavanje.
   Dok se vaš hladnjak hladi, na stražnjoj 
stjenci odjeljka hladnjaka se mogu 
pojaviti kapi vode i led do 7-8 mm. Takve 
nakupine su normalne zbog sustava za 
hlađenje. Nakupine leda se odmrzavaju 
obavljanjem automatskog odmrzavanja s 
određenim intervalima zahvaljujući 
sustavu za automatsko odmrzavanje na 
stražnjoj stjenci. Korisnik ne mora 
strugati led ili uklanjati kapljice vode. 
Voda koja nastaje od otapanja prolazi iz 
žlijeba za nakupljanje vode i teče u 
isparivač kroz cijev za odlijevanje i tu 
sama isparava.
   Redovito provjeravajte da biste vidjeli je 
li cijev za odljev začepljena i po potrebi je 
očistite štapom u rupi.
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Rad s proizvodom
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Rad s proizvodom
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8 Otklanjanje kvara
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Otklanjanje kvara
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Otklanjanje kvara
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